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Ökumenische Kapelle in Turku

Ecumenical Chapel in Turku

Architekten:
Sanaksenaho Architects, Helsinki
Matti Sanaksenaho
Mitarbeiter:
Pirjo Sanaksenaho, Sari Lehtonen, Enrico 
Garbin, Teemu Kurkela, Juha Jääskeläinen, 
Maria Isotupa, Jaana Hellinen, Jari Mänttäri, 
Kain Tapper
Tragwerksplaner:
Kalevi Narmala, Turku

Schnitt • Grundriss    Maßstab  1:400
Lageplan    Maßstab  1:3000

Wie ein Fisch mit kupfernen Schuppen liegt 
die Kapelle auf dem Rücken eines bewal-
deten Hügels der finnischen Insel Hirven-
salo. Die große, in der Landschaft ruhende 
Skulptur überragt die umliegenden Gebäu-
de eines Dienstleistungszentrums für Krebs­
patienten und verleiht diesem Ort einen 
Schwerpunkt. Ihre ruhige, kraftvolle Form 
verweist auf die Anfänge des Christentums, 
als der Fisch als Symbol und Erkennungs-
zeichen diente. Man betritt den Hauptraum 
durch ein kleines Foyer zwischen Sakristei 
und Nebenräumen hindurch. In der Kapelle 
finden auch Kunstaustellungen statt. Hier-
für werden die hinteren Kirchenbänke für 
die Dauer der Ausstellung entfernt. Der 
Innenraum ist von den hölzernen Ober­
flächen und dem spannungsvollen Kontrast 
von Licht und Schatten bestimmt. An den 
Enden des Gebäudes dringt kräftiges, 
indirektes Licht ins Innere: Zu beiden 
Seiten des Altars erstrecken sich translu-
zente Verglasungen über die ganze Ge-
bäudehöhe, an der Eingangsseite erhellt 
ein Oberlicht am First das Foyer. Die 
tragenden »Rippen« der Konstruktion – 
Leimholzbinder aus Kiefernholz – sind 
durch Strahler an ihren Fußpunkten zusätz-
lich elektrisch beleuchtet. Die äußere 
Kupferbekleidung wird im Laufe der Zeit 
eine grüne Patina annehmen und die Ka-
pelle farblich in die umgebenden Bäume 
einbetten.

Fotos:
Jussi Tiainen

Like a giant copper-scaled fish this chapel 
rests on top of a hill on the Finnish island of 
Hirvensalo. Its shape is a symbol of the early 
days of Christianity. As well as religious serv-
ices, art exhibitions are also held in the chap-
el. Wooden surfaces and an exciting contrast 
between light and shade is the dominant 
impression in the nave, an effect that height-
ens towards the altar which is lit by an arch 
of translucent glass stretching from floor to 
ridge. Uplighters at the foot of the load-
bearing “ribs” of glulam pine lend additional 
drama. A skylight provides illumination for the 
small foyer. Gradually the copper cladding will 
take on a green patina, blending the chapel 
into its wooded surroundings.

Section • Floor plan  scale  1:400
Site plan  scale  1:3000
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Schnitt Oberlicht Foyer    Maßstab  1:20
  1  Firstabdeckung Kupferblech gekantet 0,7 mm 
  2  Silikonversiegelung
  3  Isolierverglasung 6+15+10 mm
  4  Rahmen aus Stahlprofilen
  ¡ 30/60/2 mm + ∑30/50/4 mm
  5  Nut- und Federbrett Kiefer 18/50 mm
  Sperrholz 21 mm
  6  Kupferblech 0,7 mm
  Bitumenbahn 5 mm
  Holzschalung 20 mm
  Hinterlüftung / Kantholz 32/100 mm
  Hinterlüftung / Distanzklotz 70 mm
  Holzwerkstoffplatte 9 mm
  Holzriegel mit Stahlwinkeln befestigt 150/50 mm
  dazwischen Wärmedämmung 150 mm
  Dampfsperre
  Kantholz 32/100 mm
  Nut- und Federbrett Kiefer 21/95 mm
  7  Leimholz Kiefer 366/115 mm
  8  Holzdielen 50/200 mm
  Kantholz 100/50 mm
  Distanzholz 22 mm
  Dampfsperre Bitumenbahn 2-lagig
  Stahlbeton 120 mm
  Wärmedämmung Hartschaumplatte 80 mm
  Kies 250 mm
  9  Stahlwinkel 120/80/10 mm
10  Lüftungsgitter Messing 

Section through foyer skylight  scale  1:20
  1  �ridge cover, 0.7 mm copper sheet, bent to shape
  2  silicon seal
  3  double glazing 6+15+10 mm
  4  steel profile frame
  �30/60/2 mm RHS + 30/50/4 mm angle
  5  18/50 mm pine matchboarding
  21 mm plywood
  6  0.7 mm copper sheet
  5 mm bitumen seal
  20 mm roofing boards
  ventilation / 32/100 mm wood bearers
  ventilation / 70 mm spacers
  9 mm composite wood board
  150 mm thermal insulation between
  timber rails fixed with 150/50 mm steel angles
  vapour barrier
  32/100 mm wood bearers
  21/95 mm pine matchboard
  7  366/115 mm glulam pine
  8  50/200 mm wooden boards
  100/50 mm timber bearers
  22 mm wooden spacer
  vapour barrier, 2 layers of bitumen seal
  120 mm reinforced concrete
  thermal insulation, 80 mm rigid foam
  250 mm gravel
  9  120/80/10 mm steel angle
10  brass ventilation grille
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Horizontalschnitt    Maßstab  1:20

1 Stahlwinkel ∑ 30/50/4 mm
2 Leimholz Kiefer 366/115 mm
3 Isolierverglasung 6+15+10 mm
 Luftzwischenraum 120 mm
 Verglasung transluzent 8 mm,
 mit offenen Horizontalfugen
4 Stahlrohr Ø 32 mm
5 Stahlrohr ¡ 30/60/2 mm
6 Stahlrohr | 150/150 mm
7 Kupferblech 0,7 mm
 Bitumenbahn 5 mm
 Holzschalung 20 mm
 Kantholz 32/100 mm
 Hinterlüftung / Distanzklotz 70 mm
 Holzwerkstoffplatte 9 mm
 Wärmedämmung 50+150 mm
 Dampfsperre
 Kantholz 32/100 mm
 Nut- und Federbrett Kiefer 21/95 mm

cc

Horizontal section  scale  1:20

1 30/50/4 mm steel angle
2 366/115 mm glulam pine
3 double glazing, 6+15+10 mm 
 120 mm void
 8 mm translucent glass
 with open horizontal joints
4 Ø 32 mm steel tube
5 30/60/2 mm steel RHS
6 150/150 mm steel SHS
7 0.7 mm copper sheet
 5 mm bitumen seal
 20 mm roof boarding
 32/100 mm wood bearers
 ventilation / 70 mm wooden spacer
 9 mm composite wood board
 50 +150 mm thermal insulation
 vapour barrier
 32/100 mm wood bearers
 21/95 mm pine matchboard
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